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MMEEDDIICCAALL,, BBIIOOMMEEDDIICCAALL,, AANNDD
PPHHAARRMMAACCEEUUTTIICCAALL TTRRAANNSSLLAATTIIOONNSS
Did you know that 80 percent of all accidents involving medical devices happen because of
user error? Incorrect translation of your manuals, IFU (Information For Users), etc., can
lead to lawsuits, which, in the area of healthcare, can become very expensive. 

If software or manuals for diagnostic medical equipment, medical records, patient
information, or insurance documents are translated incorrectly, the consequences can be
serious, even deadly. Here, more than in any other context, the professional translator must
be more than a person who is fluent in two languages. A professional medical translator
must also be a subject matter expert and have an understanding of the stringent regulatory
requirements.

For example, one of our key medical translators is a neurosurgeon and expert linguist.

We specialize in translating documentation for medical imaging and diagnostic devices,
laboratory equipment, hospital/physician management, and information systems.
Additionally, we translate scientific medical literature, test and research documentation,
marketing and sales collateral, and promotional material. Whether you need software for a
tomograph translated into German or patient information translated into Spanish,

At 3rdevent, medical translations are prepared by medical doctors or specialists in their fields.

3rdevent Translations can do it. 

Contact a 3rdevent representative to learn more about medical, biomedical, and
pharmaceutical translations or call us at (USA) 1-800-454-3044 (INTL) 312-239-8860.
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